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Wat de dief bezield.e die op zaterda~’ 1 februari 1975:, op .k1aa~1ichte.. dag,

het beeldje van ~•I, vrouw — ,:ter — der Zee uit het.visserskapelletje ont

vreemde, zal we1l~cht nooit geweten zijn, Zeker is dat iedereen die~begaan

is met de hejatse gemeenschap, deze ,~ebourtenis erg betreu~t1 ~Tiet..zozeer.

vanwe~~e de grote waarde als kunetschat, maar de re1i~ieuze en symbolische....

betekenj~ voor ons volksloven1 lIet Leeldje van cle Iladonna met het..Kind uit.

de I8de eeuw was ~n van de duizenden boolajes die in vlaamse kerken, en.ka~

pellen te bewonderen zijn, :~aar onze onze Lieve vrouw s~er der~1ee..~is uniék

als patrones van de heistse vissers1 ~e historiok is innig verbonden met de

ze van het vissers1~apelletje zelf1 in 1854 lieten reder Cornelius ~assens en

E.fl. I~Tounckele een kapel bouwen midde~r in ~l~• duinen lan~,s de visserswegel

(de huidige Vuurtorenstraat), Dit was een voetpad die de vissers hadden ~e—

vormd vanuit de c~ravostraat, (nu Hermans_Lybaertstraat) naar het strandt

De aanlegpi~ats van de schuiten bev6nd.zich immers voor de bouw van de dijk

op de westzijdé van ileist. ~ij die ge1e~enheid schonk reder flassens het ver

dwenen beeldje,dat een grote aantrekkin~skracht uitoefende op de vissersfam.i—

hee, Het vi er~k~el.letj~ werd een plaats vari verering en gebed, -

IN 1868 moest de kapel plaats ruimen voor de. spoorlijn Brugge — Iiei,st, ~hle

soheepjés en beeldjes werden tijdelijk bewaard bij reder pieter ~egroote, de

opvolger van reder Dassens1 In 1892, kort voor de oprichting van de nieuwe

kapel, werd het.beeldje overgedra~en aan de .kloosterzusters, dit :te~ vorering

in afwachting. van een definitief onaerimomen, De nieuwe kapel is er gekomen

onder impuls van E.-H,.plaotevo.et, dank zij de finanoi~le steun vai~ reder De—

groote, de heistse bevohlzing en de badkjasten. voor de prijs van 3500 ~r bouw

de metser Jacob Demeulenaere, in opdracht van de aannemer Leopold ~ïi1lems,

de huidige neo—gotische kapel, (i)

Tot in 1975 bleef het beeldje er te bewonderen als symbool van het heistse vis—

sersleven om deze leemte op te vullen nam bestuur~ljd jos ~ckx van ~eyst Leeft

de dehicate~taak op ~ich om aan cle h nd van foto’s een nieuw beeldje te ver

vaardigen1 Hij behield zorgvuldig het thema van Maria die een houten skepter

in de rechterhand houdt en hot I~ind (met werelabol) op de linkerarm draagt1

Beide figur~ki zijn gesierd met zilveren kroontjes, jos Lckx heeft gep~ogd

een eigen ziel in zijn werk te leggen in plaats van het ori~ineel nauwgezet

te kopiGren~

Dat hij dit aan kon, werd vroeger reeds bewezen bij het beeldhouwen van de vele

volkefiguren uit Heist. ~p zondag i.~. november werd het beeldje plechtig inge—

huldigd in aanwezigheid van de ~emeentehijke en ‘;eestelijke overheid, alsook

een hondertal belangstellenden,



II

TerzêJ-fd-ertijd wei~d een lierinnoringsplaat onthuld, die bevestigd werd aan

de voorgevel van hot v~ssorskapellot~e met als opschrift “Visserskapel

I85~._îHo~t Leeft”, waarvLin wij hopen dat ze de aandacht zal trekken van -

de vele voorbijgangers en hen zal:ertoe aanzetten oons l~innon te stappÖ~n

•in de -sfeervdlie ruimte van deze kapel~ Hen zal het verzorgd, interieur

wel opvallen, wat het werk is van het echtpaar prosper ~Vanhulle — Martony

die di-t al vele jaren lelangloos verrichten1 Heyst Leeft heeft hen daar—

voor öp iz~ nove~ber in de “bloemen on sigaren” gezet~

we kuz~aen 6n~ ~ei~~beeJden dat de visserskapel op de oorspronkelijke plaats

een grote a.antrekkingshracht zal hebben uitgeoefend1 ‘s Lyonds bij schaar

se of geen~verliohting en de brand~nde kaarsen als bewegende schimmen, zal

de ~afgelegen kapel midden de duinen een mystiek schouwspel geweest zijn voor

de vissers en hun familie1 ~-raarom zoeken ze daar bescherming tegen gevaren,

troost bij verlies, van een verwante of uiten ze hun vreugde voor een wonder—

b~.re redding ?

Dit beroep is — zelfs met cle huidige modernisering van het visserijwezen —

nog steeds voor €en groot stuk in handen van de natuurhrachten zoals de

zee, de wind, ~ie mist111 - - -

wij moeten maar terugdenken aan de recente ramp met de IBIS. vissers heb

ben een veel gevaarlijker beroep dan bijvoorbeeld de ambtenaar of de fa—

brieksarboj-der -(‘~ankbeciienclen uiL~ezonaord111)• ~un lot ±igt in handen van

de natuure1omen-t~n,-- waartegen ze meestal machteloos staan1 Deze machteloos—

heid:po~en ze te-overwinnen door hun lot in handen te geven van hogere mach—

ten-diê hen guhstig~-gézind zijne ~on gelovige visser zal zich tot Qod Wen

den, gekoiikretiseerd in -de heilige maagd, die symbolisch aanwezig is in

de vi~e±~kapel bij wijze--van madonnabéeld.1

In onZ wester~ewereld is de invloed-van het kristendom het ~‘rootst, maar

in andere kulturen vindt men analoge voorbeelden~~ ~Zelfs vissers, die in

het geloof’-ï~-Qöd- geen heil zien, zullen op momenten ‘van grote nood of als

dank zich tôt -~e~i~of ander bovonnatuurlijk wezen Tichten1 Het ~eene~ën vah

een taJ.isman aan boord kan daarvan een teken zijn1 in Europa zijn veël spo

ren te vi~én~~ visserskapellen, het is een universeel verschijnsel1 in

een krantenartiLel van cle’jaaren veertig’ vertelt een reporter over een be

zoek aan het engelse stadje ]3rixham : “om in flrixham de Belgen te vinden

gaat u eenvoudig na-tr de h~ven1 ~ij het uitstappen uit de bus is recht voor

u uit de ICapelstr~at. Dit is cie naam die 1500 Belgen uit Oostende, Heist,

Nieuwpoort en Dlankenber~e d~o voornaamste straat hebben gegeven wiens ei

genlijke naamr ~ighstreet is111



van de school, verder cle weg opklimmencJ. langs de kust komt men aan het kerk

je-dat zich als door een wonder heeft weten vast te )~lampen, genaamd

“our lady of the sea” (Q.L.vrouw ster der Zee). nier komen de vissers bidden

en een vlaams priester is belast m~et de zie1ezorg~

Vandaag is het visserskapellotje ook nog een belangrijk onderdeel van het

heists~ kunstpatrimonium~ Dank zij het dekreet betreffende monumenten en

landschappen kan het volledig kunstpatrimonium voor de toekomst gevrijwaard

blijven, i~lasserin~ van gebouwen en mooie plekjes dringt zich o~, Lie voor

beeld kan oostende w~rdon genomen, waar een pakket van 49 stadazichten ter

kiassering aan cle ~ij1:sdienst voor Ilonumenten en Landschappen werd voorgedra

gen, ~en st~de1ijke werkgroep voor monumenten— en landschaps~org heeft twee

jaar gewerkt en werd. nog niet ontbonden maar bevestigd in de opgedragen .taalç,

Deze kommissie heeft inspraak bij elke verbouwing die in de stad gebeurt,

I~nokiç?—He~t is.pok dringend aan een dergelijk initiatief toe, ~r zijn des

kundigen genoeg,,, Urbanisten, architekten, heemkundigen•,, die bevoegd zijn

op dit terrein ~eyst Leeft ziet zichzelf niet als deskundige, maar als een

vereniging die de gedachte..wakker kan houden, we hopen dat onze vrienden

van ‘cnoc is ier’,de verantwoordelijken van het poldermuseum Sincfa~.a en de

heemkring “Sint Guthago” onze mening delen~

Ook een toeristische badstad heeft rechtop een herkenbaar, stadsbeeld waarin

het verleden harmonieert met de moderniseringen~ Er moet duidelijk,. iets ge~

beuren, .v~6r de slopershamer van de bouwpromotie..ook de’waardevol].e.gebouwén

m~t de grond gelijk maakt• ~r zal naar een evenwicht moeten worden gestréefd

tussen de gebouwen en staclezichten die flaar het v~ri~denwi.jzen en,de (natuur~.;

lijk. nodig’e) moderne infrastructuur van de toeristische industrie~.~it~js

niet eenvoudig, juist omdat de belan~endie op,.het spel staan zeer’groot.~zijn,.:.

we spreken hier dan nog niet over cle dreiging van de al te gulzige e~çpaueiO

van de zeebru~se havenwerken~,,

6nze visie over deze probl~en~ zullen we in de loop van dit jaar uitwerken

in een .~leine brochu~o,, die zal gepaard gaan met een informatieavond ov~r

dit onderwë~rp,

~any Vantorro

1• De gegevens over dé hi~toriek van de visserskapel heb ik verzameld dank

zij’ ‘de volgenc.e 4rer~en : Iieyst—aan—zee en zijn verleden (J, Nollet)

Ileist en de eiesluis (~, Coornaert)


